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(CHAYEI SARA - 3RD ALIYAH )

L) CHAPTER PREVIEW

In this aliyah, we follow Eliezer, the faithful eved of Avraham, as he sets out on his mission to find a shidduch for Yitzchak.
Armed with ten of his master's camels and all the bounty of Avraham's household, Eliezer travels to Aramrnaharaim, the city of
Nachor. Upon arriving at the well outside the city at evening time, he stands by the water and davens to Hashem with

tremendous yiras Shamayim, asking for a clear sign to identify the right maiden for Yitzchak.

Eliezer proposes a specific test based on the girl's middos: if he asks for a sip of water and she offers to water his camels as well,
she will be the one chosen by Hashem. Before he even finishes speaking, Rivkah, the daughter of Besuel, comes out to the
spring. Her extraordinary chesed and refinement immediately shine through as she runs to fulfill Eliezer's request and tirelessly
draws water for all ten of his camels.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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he made them crouch  the camels ~ And he made kneel
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kindness and do today before me please cause tohappen  Avraham  my master God of Hashem And he said
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toenter and worthy acts of kindness one whoperforms thatshe willbe forhim sheis  fitting  have designated ~ You

A"YP2 LWSA™MER N7 nnon 1wy BTN PY inaz
in foreign tongue approuvest you have selected you have designated and the expression ~ Avraham of intothe house
A

M2 %% ¥y7in ,mann YR N mas
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kindness thou hastshown that Ishallknow forhim andfitting from hisfamily shewillbe if  kindness thouhastshown that
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fromyourjar water alittle please let me sip and he said  toward her  the servant And ran
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in foreign tongue humer sipping  anexpressionof please Give me todrink
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and she gave himdrink herhand upon her pitcher and she lowered and she hurried mylord  drink  And she said

"

MDY Pyn T T

her shoulder fromupon her pitcher And she lowered

Pasuk 10

19D DN TY ANUNR PR D) MNm inpwn?  Pom
they have finished that until I willdraw foryourcamels also and she said giving himdrink And she finished
ol vd

drinking

)

WY ipien 0T PO ON WK 19whD wnwn o Can aBPs BN Ty
for this theirsufficiency enoughof they finished if that  inthe meaningof  serves if  behold theyfinished that Until

qRIBO 0T AMWWs  gmnvw wy N°R

their sufficiency enough of when theydrank their drinking the completionof s

Pasuk 11

IXUM INWY DT PR Y PN NpEA N T wm amem
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to fromavessel onewhopours Mishnah inthelanguageof thereare andmany pouring anexpressionof And sheemptied
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not or hisjourney Hashem  whether had made toknow keeping silent ather waswondering And the man
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regardinga person  desolation the expressionof  find you andjustas  tishach  fromtherootof  mishtach here
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drinking in the expression of
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its weight  abeka ofgold aring the man and took to drink the camels  had finished when and it was
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to spend the night a place also withus is plentiful feed and also straw both tohim And she said
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CHAPTER SUMMARY

The aliyah traces Eliezer's journey and the immediate hashgacha pratis that unfolds at the well. After Eliezer davens for
success, Rivkah appears and perfectly fulfills his test by showing immense chesed, quickly drawing water for both himand his
camels. Stunned by this open siyata d'Shmaya, Eliezer presents her with a gold nose-ring and bracelets, inquires about her
family, and asks if there is roomto lodge. Once she identifies herself as Nachor's granddaughter and warmly offers ample
straw, feed, and lodging, Eliezer bows low in heartfelt gratitude, praising Hashem for guiding him straight to his master’s

relatives.

TWYNR? WHAT TO TAKE HOME

When Eliezer is looking for the perfect shidduch for Yitzchak Avinu, he doesn't ask Hashem for a sign of brilliant intellect or
deep philosophical understanding. The entire test is built on one thing: simple, proactive chesed. When Eliezer asks for a sip of
water, Rivkah doesn't just do the bare minimum. She runs, she hurries, and she offers to draw water for ten thirsty camels.
This is the foundation of the Bais Avraham, not just doing a favor when asked, but looking to see what else is needed and

running to do it with a full heart.

Lichoira, we often think of chesed as a grand project or a major undertaking. But the Torah is teaching us that real greatness
is found in the way we handle the small, immediate needs of the people right in front of us. Rivkah didn't know she was being
tested for the ultimate role of becoming an Imahos of Klal Yisrael; she was just being herself at a local well. Her natural

reaction to a stranger's need was to pour out her energy without calculation.

In our own daily avodah, we are constantly presented with these "wellspring” moments. It could be a spouse coming home
tired, a coworker struggling with a task, or a neighbor carrying heavy bags. The yetzer hara whispers to do just enough to be
polite and then stop. The lesson of Rivkah Imenu is to push past that boundary of "enough" and ask ourselves: "What else

can I do to make this person comfortable?"

Today, when someone asks you for a small favor, don't just do what they asked. Look for the "camels” in the situation, the

extra, unstated need, and take one extra step to help them with a warm, smiling face.
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